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 На современном этапе развития лингвистической науки антропоцентризм 

в языке признается важнейшим научным постулатом. Осознание языка как 

феномена культуры приводит к необходимости описания языковых единиц  (и 

прежде всего лексических) с учетом их культурно-исторической специфики. В 

этом отношении тема, выбранная диссертантом, органично вписывается в уже 

созданное научное поле, в рамках которого глубоко и всесторонне 

разрабатывается проблематика «человек – язык – культура», направленная на 

создания единой системы научных взглядов и методологических принципов для 

изучения фактов языка в его соотношении с культурой (см., например, работы 

Ю.Д. Апресян, Н.И. и С.М. Толстых, Т.И. Вендиной, Е.Л. Березович, Ю.Н. 

Караулова, Е.С. Кубряковой и др.). Значимость работы обусловлена и выбором 

материала, который стал источником для исследователя – это тематическая 

группа «Одежда», представленная в прозе И.А. Бунина. Сам диссертант говорит 

лишь вскользь об этом, однако его работа (благодаря обращению к 

художественным текстам, признанных мировым сообществом классическими) в 

дальнейшем будет способствовать решению целого ряда актуальных проблем, 

которые связаны с теорией изучения художественного текста, прочтением таких 

текстов и выявлением лексико-тематических областей непонятных современному 

читателю, анализом языковых средств, а также теорией языковой личности, в 

частности, анализом и реконструкцией языковой личности самого писателя. И, 

наконец, нельзя не отметить, что исследование носит междисциплинарный, 

комплексный характер и отвечает современным требованиям, предъявляемым к 

подобному роду работ, а соискатель достойно справляется с поставленной 

задачей.  

 Новизну исследования Фам Май Фыонг видит в попытке представить 

описание и анализ состава и структуры ТГ «Одежда» в русском языке, определить 

ее динамические образования за последнее столетие (с.3 автореферата). И, в 

целом, мы склонны с ней согласиться, поскольку ее заявление оказывается 

удивительным образом созвучно мысли, высказанная ранее Т.И. Вендиной, 

правда, в отношении языка традиционной народной культуры: «В основе их 

[мотивационных признаков] лежит интерпретация субъектом действительности, 

при этом любая интерпретация есть результат культурной рефлексии» [с. 49 в 

журнале Метафизика, 2012, № 4 (6)]. 

 Итак, работа Фам Май Фыонг содержит решение проблемы, актуальной для 

лексикологии, лексикографии, и в целом – русистики. Результаты исследования 

не вызывают сомнения и имеют практическую значимость для разработки 

базовых вузовских курсов современного русского языка и междисциплинарных 

гуманитарных спецкурсов, для лексикографического описания лингвистических  
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